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Helyben;! • 
1 hóra 60 I.
i  ívre 1 K 80 I.
i  évre 3 K 60 f.
1 évre 7 K 20 I.

Vidéken; 
t hóra 1 K.
t évre 3 K.
i évre 6 K.
1 évre 12 K.

Főszerkesztő és kiadótulajdonos: Baranyay Latos,

Mária testvér.
Háború van. Világháború. 

Családapák milliói eke és szer
szám helyett puskát szorongat
nak. Egész Európa ifjúságának 
arcát az édesanya; a menyasz- 
szony keze helyett a halál hí
dig keze simogatja. Országok 
lakossága földönfutó. Anyák 
és gyermekek feje fölött per
zseli le a tetőt a háború. Ked
ves falvak üszőkké, virágzó vá
rosok romhalmazzá válnak. Ez 
a háború. :

Az ismerősök a kávéházak
ban rémhíreket költenek. A 
fiatalemberek szanatóriumokban 
vakbelüket operáltatják. A kór
házak doktor ur, ügyvéd ur 
ápolókkal telvék. Az asszonyok 
vöröskereszttel és fehér bóbi
tával pletykáznak a Gerbeaud- 
ban. A  színházak, mulatók zsú
folásig telve.. Ez Pest.

Jól van. Ám járjanak szín
házba. A  színésznek is élni 
kell. Az ember sincsen fából. 
Nagyon elkel e nehéz időkben 
egy kis szórakozás. A lélek
nek parányi felüdülése. Sőt 
hasznos is lehet. Egy darab, 
mely gondolatot éleszt, bátorít, 
lelkesít. Vagy ne tegye. Szóra
koztasson. Egy percre felej
tesse velünk a gondot, a nagy 
idők rettenetes súlyát. Nincs 
ellenvetésünk.

Csak egy. Az a darab ne 
legyen disznó. És még egy : 
ne bántsa mások kegyeletes, 
megszentelt érzéseit. Ezt ugyan 
máskor is megkövetelhetjük 
minden színdarabtól. Ma, a 
háborúban, százszor inkább.

A Vígszínház a Lipótváros 
színháza. A Lipótban (mint ők 
mondják) pedig azok laknak, 
akiket mi progressziveknek ne
vezünk. Zsidók ezek és még
sem zsidók. Annyiban zsidók, 
az anyakönyvi kivonat tanú
bizonyságától eltekintve, hogy

hosszünapon megjelennek, a; 
templomban. Vázsonyi szerint; 
azért, hogy a jó Isten előtti 
alibit igazolhassanak. Nem is 
esznek ilyenkor —  otthon. Csak 
a vendéglőben nyelik le a zsí
ros disznókarmenádlit. Külön
ben általuk lenézett és szégyen
lett fajúknak minden rossz tu
lajdonságát egyesítik maguk-i 
bán, a jó tulajdonságok nélkül, j 
És sikeresen tolakodnak fel a* 
zsidóság minden vezető állá
sába, mellyel —  lásd az Egyen
lőség című lapot -*• kétségbe
esetten azonosítják magukat. ;

Ezek a progresszivek szóm-! 
baton este a Vígszínházban ‘ 
egy darabnak tapsoltak. Egy' 
darabnak, amely szerencsésen 
egyesíti az aktualitást, az anti- 
krisztianizmust és a pikantériát, i 
Játszik pedig a német-francia 
háborúban, egy apácazárdában, 
h'óvá katonaság voniirr;be; 
amely után az egyik apácát, 
Mária testvért az ég egy egész
séges babával áldja meg.

Nem akarunk többet erről 
a darabról szólni. Oly idők
ben, mikor az emberek száz
ezrei vérben, tűzben, öldöklés
ben ismerik meg az Isten ne
vét ; oly időkben, mikor az 
apácák ezrei betegre dolgoz
zák magukat embertársaik ápo
lásában : enyhe lenne a legke
ményebb szó is, amit a papi
ros elbír. Csak még a szerző
ről egyet. (A Pesti Hírlap nyo
mán.) „A szerző Amerikában 
született. Anyja állítólag magyar. 
(Zsidó?) Angolul ir. Ez a darabja 
Párisban készült. És Budapes
ten adták először. Típusa an
nak a zsidónak, aki nem ha
zátlan,. hanem többhazáju (?), 
mert mindenütt jól érzi magát, 
ahol kultúra, elismerés vár rá, 
főleg ahol pénzt lehet keresni. 
(Ez már találj A neve Knob- 
lauch". _

És most még egyet. Kár, 
örök kár, hogy a Lipótváros

nuxtuno;-! v tj  
Budape. .m  van. De még “na
gyobb, rettenetes, elképzelhe
tetlen kár, hogy nem Galíciá
ban van. Mert a muszkától 
majd csak megszabadít ben
nünket a fiaink, testvéreink 
erős karja, meg a jó Isten. De 
hogy a progresszivektől ki sza
badit meg bennünket ? Anyák

és hitvesek ! írjátok meg -a 
harctérre fiaitoknak, férjetek
nek, hogy mig ők vérüket hul
latják, addig itthon, a Uípőt- 
yáíösbah, a vallást bántják, az 
apácákat gyalázzák többhazáju 
gazemberek, talán azok ki 
tudnak találni valamit. Mi nem 
tudunk.

Przemyslnél visszaszorítottuk 
az ostromlókat.

Az oroszok újabb betörése. 
Előnyomulás Oroszlengyelországban.

Az orosz harctér.
(Miniszterelnökség távirata.)

Orosz-Lengyelországban még 
nem történt döntés. A szövet- 
ségösek a támadást Censtochau- 
tói keletre és Krakótól észak
keletre folytatják. Pilica község 
elfoglalása alkalmával csapata
ink tegnap 2400 oroszt elfog
tak. Nehéz tüzérségünk tüzó 
nek hatása hatalmas. A Dunajec 
alsó folyásán át előrenyomult 
orosz haderők nem tudtak ered
ményt elérni. A hadihelyzet 
megkívánta, hogy egyes kár
páti szorosokat ideiglenesen az 
ellenségnek engedjünk át. A 
Przemyslből november 20-án 
intézett kitörés a körülzáró csa
patokat a vár nyugati és dél 
nyugati arcvonalától messze 
visszaszorit.tta. Az ellenség im
már az ágyuk lőtávolán kívül 
tartózkodik.

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkar fhelyettese.

Német hivatalos jelentés.
(Miniszterelnökség távirata.) 

Kelet-Poroszországban a hely
zet változatlan. ' 

Lengyelországban Varsó irá
nyából uj orosz haderő föllé
pése a döntést még késlelteti.

Censtochovától keletre és 
Krakótól északkeletre a szövet
séges csapatok folytatták táma
dásaikat.

A legfőbb had vezetőség.

Törökország háborúja.
Satum ellen vonuló hade

rőnk az ellónséges csapatokat 
teljesen visszavetette a Gserli 
folyó túlsó partjára. A vidéket 
mi katonailag megszállva tart
juk. Csapataink Artvin ellen 
nyomultak előre és megszállták 
a községet. A Satt El-Arab mel
lett lefoivt harcról érkezett je
lentések . sgállapitják, hogy az 
angolok i harcban 7§0 halottat 
és 1000 sebesültet vesztettek.

A Murád folyó völgyében elő
nyomulni akaró orosz haderők 
ellen intézett támadás következ
tében az oroszok nagy veszte
ségek közepette és futva mene
kültek. Három tábori ágyút 
zsákmányoltunk.

A francia-belga harctér.
Nieuport és Ypern körül a 

harc tovább tart. Egy kis angol 
hajórajt, amely kétszer közele
dett a tengerparthoz, tüzérsé
günk elűzött. Az angol hajólö- 
vegek tüzelése eredménytelen 
maradt.

Az argonnei erdőségben lépés- 
ről-lópésre tért nyerünk ; egyik 
lövészárkot a másik után, egyik 
támaszpontot a másik után ra
gadjuk el a franciáktól. Naponta 
számos foglyot ejtünk közülük. 
A Időseitől keletre levő hadállá
saink ellen intézett erőszakos 
földerítő mozdulatot ellentáma
dásunk meghiúsította. 5

A legfőbb hadvezetősóg. .

SéVÉGJÁBiTÓ vászonaruliáza, Barátok épületei
~__ .  . f . r __■ . _ _____ U » A U A « h n l s * n n u a f l  H l f a r n  H

Nagy i tg r  fehér ós: színes zsinór barchetból szőnyeg, takaró,
V a i Ü S Z i e K  ______ _________innnH K  o h m c r  törülköző stb. ‘■SÖHpaplan, kanavászon, lepedő, abrosz,

olcsó szabott árak mellett.

Mai lapunk 4  oldal.
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Előrenyomulásunk.
Orosz-Lengyelországban.

Az orosz-lengyelországi harc
téren az összes hadműveletek a 
megállapított terv szerint ha
ladnak. Szövetségeseink előnyo- 
mnlási iránya ami a téríoglalás- 
nnkkal szoros, szervi kapcsolat
ban áll. Ezt a célt szolgálják 
csapataink meglepő mozdulatai 
is. Az ellenség a Visztulának 
ezen a szakaszán erős ellentál- 
lást fejtett ki, de e harc ami ja
vunkra dőlt el és az oroszok
nak vissza kellett vonulniok.

dásához van remény, ellenkező 
esetben azonban halálos kime
netelű lesz. A mentők a Szent 
György kórházba szállították.

f i i

Csaknem mindennap meg
hozza a gondatlanság áldoza
tát, okulásról azonban nem 
akarnak tudni az emberek. Kü
lönösen az elindult vonatra 
való felugrás szokott súlyos 
szerencsétlenségekkel járni, de 
azért holnap valaki már újból 
megpróbálkozik vele. így járt 
hétfőn este Kocsonya Antal 1 
vasúti alkalmazott is. A 6 óra 
negyvenperces budapesti sze
mélyvonattal akart továbbutaz
ni. Elbeszélgetve az időt, a már 
gyorsan mozgó vonatra akart 
felugrani. A körülötte levők fi
gyelmeztetése dacára elkapta 
egyik kezével a vonat utolsó 
kocsijának felkapaszkodóját, de 
oly szerencsétlenül, hogy da
rabokra tépi a vonat, ha ide
jében a kalauz el nem taszítja 
a vonattól. így a sínek közé 
vágódott, de esése oly erővel 
történt, hogy agyrepedést és 
vérömlést kapott hátgerinctö
réssel.

Az üdítő állomás mentőké
szültsége az üditőbe vitte, ahol 
a vasúti orvosi kirendeltség 
nyújtotta az első segélyt. Dr. 
Gutherz Jenő kórházorvos, dr. 
Széchy tartalékos katonaorvos 
és dr. Herceg kórházorvos ál
lapították meg a szerencsétlen 
Kocsonya súlyos sérüléseit. Az 
orvosi vélemény szerint, ha a 
vérömlés pár nap alatt felszí
vódik, úgy akkor életbemara-

HADIKÖLGSÖN
A fejérmegyei tanító egyesület 

választmánya 19-én tarlóit ülésén 
10.000 korona hadikölcsön 1 jegy
zését határozta el. 5.000 K-t a se
gély alap vagyonából 1.000 K-t a 
kezelési alapból 4.000 K-t a ée- 
renc-József tanítók házában má
sodik alapítványi helyre gyüj'ötf 
összegből. »

A helybeli szt. István temetkezési 
társulat 10.000 K. jegyzett.

„Felmayer“ gyárban a követke 
zök jegyeztek : Felmayer István és 
fiai 25 000 K. Schvarc Adolf 5.000 
K. Schredl Ferenc 5 000 K. Gerő 
Jakab 3.000 K. Kimer László 
1.500 K. Meister Adolf 1 200 K. 
Kündig György 300 K. Hnrváth 
Anna szakácsnő 200 K. Schvarc 
Adolf ezenfelül az osztrákra is 
jegyzett 5.000'ko onát.

Kereskedelmi Banknál összesen 
jegyeztek 350 tételben 1,706.150 
koronát.

A Fejérmegyei Takarékpénztár
ban 627 [ételben 1,849.300 K. • 

A Székesfehérvári Takarékpénz 
tárban 542 tételben 1,823.150 K.

A Közgazdasági Bank és Taka
rékpénztárban 144 (ételben 520.250 
koronát.

Az Általános Bankban 159.600 
koronát.

Azaz összesen 6,058 450 koronát. 
Ehhez járul még a Hitelszövetkezet 
50.000 K-t meghaladó jegyzéssel.

mén. A lefölözött jövedelemből fi- 
ZPtik azután a  napi kiadásokat. De 
ezzel még nincs vége. Á megma
radt öszegböl azután „proporcioná
lis alapon” ismét csak az igazgató 
az, aki a legnagyobb harapást 
kapja. ■ .

A „proporcionális” osztozkodás 
ugyanis olykép történik, hogy az 
igazgató mint elsőrangú színész 
(így .mondják kifelé!) ismét csak 
tartja a tenyerét. Hát c-z még 
csak hagyján. Azt igazgató ur azon
ban az osztozkodásnál már nem 
mint színész, hanem mint színésznő 
szerepel. így sokkal gazdaságosabb 
a dolog. Atnig ugyanis a legelső- 
rangú színész kénytelen havi 
160—180 koronával megelégedni, 
addig a primadonnáknak 1000 ko
rona a havi gázsijuk. Mikor tehát 
osztozkodnak, ilyen arányban oszt
ják el a tiszta jövedelmet.

Hogy a színház a mai nehéz 
időkben vigasztaljon és lelkesítsen 
bennünket, magam is szükségesnek 
tartom, azonban az ilyen „propor
cionális” szerződés mellett, amely 
a porciói az igazgatónak biztosítja, 
a színészeknek azonban csak a 
morzsákat juttatja, a szinházbér 
elengedését soha meg nem sza
vaznám. Már csak azért sem, 
mert a 2000 K szubvencióból az 
igazgató ur bizonyára nem adja ki 
a porciót!

Hazafias tisztelettel
egy yárosatya.

darabokkal nem botrárikoztatják a 
jóizlést s  holmiféle Böském,,- vagy 
Mária testvér stb. ‘ szinrehozatalá- 
val.nem vétenek az .erkölcs és val
lás ellen. S ha ezt nem teszik, ak
kor igazén megérdemlik, hogy;-ne
héz sorsukon könnyiisü-ifc ,

Levél a színházról.
Tekintetes Szerkesztőség 1 

Becses lapjuk mai számában, a 
„Színház” rovatban adott referádá-. 
jukban arra a következtetésre jut
nak, hogy „a szinházbérl el kell en
gednie a városnak, ha azt akarja, 
hogy a színészek meg tudjanak élni.“ 
A színházi rovat vezetőjének jó 
szivüségére vall, hogy erre a kö
vetkeztetésre jut, én azonban nem 
értek vele teljesen egyet. Nem 
azért, mintha azokat az intelligens 
proletárokat magam is nem sajnál
nám ; de tudtommal itt nem a szí
nészek megélhetéséről van szó, ha
nem az igazgató privát vállalatáról.

A d°Iog f- '* “8T 411, hogy az 
előadások bevételeiből vajmi cse
kély jut a színészeknek. Az azálli- 
1, B, proporcionális osztozkodás 
olykép történik, hogy az összes be
vételekből mindenek előtt 10$ ot 
az igazgató tesz zsebre, könyvtár 
és diszlethasználat megtérítése ci-

Leadtult ezl a levelet, de hozzá
fűzzük következő megjegyzésein
ket :

Mindenekelőtt fenniarljuk azt a 
véleményünket, hogy „a színház
bért el kell engednie a városnak, 
ha azt akarja, hogy a színészek 
megtudjanak élni a télen”. A szin
házbér ugyanis az idén nem a színi
gazgató kiadása, hanem a konzor
ciumé és ha a konzorciumnak ez 
az összeg megmaradhat, akkor ter
mészetesen nagyobb osztalék jut 
egy-egy tagnak. A bevételen egy. 
ség szerint osztozkodnak. Az igaz
gató és a primadonna 30 egységre 
a kardalosok egyenként 10 egységl 
re, a többi tagok pedig a 10 és 30 
között változó különféle egységre 
vannak felvéve. Az igazgató 2000 
K  szubvenciója szintén osztozkodás 
tárgyát képezi. A konzorcium és az 
igazgató között kötött szerződés értel
mében a szubvenció ép olyan feiosz- 
tás alá esik minta más bevételez igaz. 
gató megkapja belőle a 10$ ot s a 
többit egység szerint felosztják a ta
gok között.

Aki az intelligens proletárokat 
sajnálni tudja, az segítsen rajtuk, j 
ha teheti. Mi odaadással támogatjuk 
őket minddadig, mig a komoly szi- 
nészet útjáról le nem térnek s léha

Szőrme garnitúrák, (eciye és m0nf)

K A T O N Á K
karácsonya.

Tárgysorsjátékunkra ma a kö
vetkező adományok érkeztek: Sza- 
konyi Sándorné Sárpenteléről 2 drb. 
virágtartó és 3 drb. kézimunka. Sza
bados János és Miklós 4 drb dísz
tárgy. Névtelen 6 drb. ko.mpótostá- 
nyér, 1 drb. disztojás. Öiv. Kanéi 
Hugóná 1 drb. vizeskancsó, 3 drb. 
pohárral. Fodor Sándor egy remek 
munkájú örök-lámpa. Arany Ilona 
5 K .

Rotter cég 6 dr. gyertyátartóvédő 
és 3 pár gyümölcs evőeszköz.

Egy magát megnevezni nem 
akaró úrnő egy korallfüzért és egy 
antik ezüst láncot hozott a tárgy
sorsjátékra.

Sziber Sándor d. v. főművezető 
10 K, a d. v. tüzoltóegylet társai
nak adománya 47 K. özv. Collner 
Vincéné 12 K-t adóit a katonák ka
rácsonyára. Átadtuk a Hadsegélyző 
Hivatalnak.

Egy magát megnevezni nem 
akaró budapesti honleáuy érdekes 
és értékes ajándékot hozott sors
játékunkra. 1848 ból való, antik kép, 
kézimunka, mely Petőfi Sándort 
ábrázolja.

A székesfehérvári Hadsegélyző 
Bizottság karácsonyi felhívása szét 
ment a városban és megyében ; és 
megértő telkekre talált. Gyűlik a 
pénz, hogy harcosainkhoz a lövész
árkokba is eljusson szeretetünk és 
hálánk jeléül ajándékunk olyan alak
ban, ami most nekik legszüksé
gesebb.

A gyermeklánykák ártatlan lelke 
is megérti az idei karácsony komoly 
jelentőségét és ártatlan ujjacskáik- 
kai formázzák drótból a lábukat, 
felöltöztetik papiros és selyem ru
hácskákba, kisgyermekek örömére 
A Hadsegélyző Bizottság karácsonyi 
vásárt rendez. A városháza nagy
termében készül kiállítani mindazon 
tárgyakat, melyeket e célra a-főiéi

Női szőrme és nemez k a l a p o t ,  s hozzi díszek, legolcsóbbak V O F I T Z K K - I lé l .

I
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Uü közönség összehord M ár,  van 
ékszer/ 'festményt dísztárgy, játék, 
"bár még kévést Nincs olyan .ház, 
hol ne találna a gondos háziasszony 
olyan tárgyat, melyet' nélkülözni 

-  tud és amellyel a karácsonyi "*
sár tárgyait szaporíthatja. Dísztár
gyak,- ékszer/ üvegnemü, * kézimun 
kák; ^ té t^ n ^ /ű ^ 'Jcseréjnrirégl> ke
lengyébe Való fehérnemű stb. érté
kesíthető á katonák' javára.

Ezenkívül a Hadsegélyzö Bizott
ság megemlékezni kíván elsősorban 
az elesett harcosok, árváiról és a
harctéren küzdők szegény gyerme
keikről; tát- Aliit.számukra, e célra 
is gyűjtünk játékot, gyermekruhit, 
süteményt, pénzt s’b. Tág tere 
nyílik' á jószivü emberek |jótékony- 
ságának.

Adományokat december hó 15-ig 
bérünk beküldeni. (Iskola u'ca 2.)

Székesfehérvári 
Hadsegélyzö Bizottság'

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 
ankétje

a  drágaság leküzdésére.
Tekintetes Szerkesztőség.
Könyvre vásárlók a füszerüzlet- 

ben s igy kényelmesen tehetek 
összehasonlítást a tavalyi és a 
mostani árak között. Hát kérem 
szépen egyszerűen borzalmas. A 
huskönyvemről meg jobb nem is 
beszélni. Csupán egyre akarom fel
hívni a tekintetes szerkesztőség fi
gyelmét. Például ugyanazon árut 
vásárlóm hétfőn és szombaton. Az 
utóbbi napon már drágább, pedig 
a  kereskedő még a régi megrende
léséből szolgál ki. Sőt meggyőződ
tem arró1, hogy a beszerzési hely 
a régi árakat hagyta meg; a ke
reskedő azért {(emeli, mert hát 
„háború" van. így például a sós- 
borszesz az újságok hirdetése sze
rint Budapesten magánál a készí
tőjénél a régi árban kapható, az 
én fűszeresem azonban már 10 
fillérrel felemelte. S igy több áru
nál is hasonlót tapasztaltam. Ez 
már tűrhetetlen állapot. Igazán há
lás lesz a fogyasztó közönség, ha 
a tekintetes szerkesztőség tovább 
is ostorozni fogja őket, mert más 
helyről nem igen várhatunk orvos
lást.

Nem vagyok kárörvendő, de jól
esik olvasnom becses lapjukban, 
hogy a rendőrség bünteti a pékeket 
a hallatlan eljárásukért. Csak minél 
súlyosabban és minél többször.

Kiváló tisztelettel 
.Egy kishivatalnok

Tekintetes Szerkesztőség.
Mától fogva barna kenyeret süt 

a  pék, mert a kormány igy rendelte. 
Előállítása tehát olcsóbb. Sőt any- 
nyira lelkűkre vették a kormány 
rendeletét, hogy még a rozsliszttel 
is takarékoskodnak, helyette inkább 
vasdarabot tesznek bele. Az ár 
azonban folyton emelkedik. Ez 
ellen semmit sem lehet tenni f

Hiszen már kenyérrel sem lak
hatunk jól, oly drága. Úgy látszik 
katonáink előbb végeznek az orosz- 

ez élelmiszerkereske
dőkkel. Dé. viszont az élelmiszer
kereskedők előbb végeznek velünk, 
mint katonáink a szerbbel, pedig 
azok már nem sokára otthagyják 
vadrácok országát. Ne feledjük 
ezt a kiuzsorázást. Lesz még idő 
háború nélkül is. -

Hazafias tisztelettel 
Egy hatgyermekes 

polgártárs. .

H Í R E  k .
—  Az Ügyvédi kamara' kóréhül.

A Székesfehérvári ügyvédi kamara1 
-dr. Tóth József adonyi .ügyvédet 
; tagjai sorából törölte.

’ —  A városi szervezőbizottság 
f. hó . 25-én d. ,u. ,4. órakor ülést 
tart melyen a már teljesén elkészült 
szervezési' szabályrendeletet tár
gyalja. A' szabályrendelet Ietárgya- 
lására decemberben rendkívül köz 
gyűlés lesz.
- — -Orosz fogságban. Csernay 
Gyula Tárosi számtisztről hetek
kel ezelőtt az a hir terjedt el, 
hogy meghalt. A győri 19. gy. 
ezred, melynek tartalékos zász
lósa volt, gyászjelentést is adott 
ki haláláról sőt idehaza gyász
istentiszteletet is tartottak lelke- 
üdvéért. S most, mikor a mé
lyen sújtott család már kezdett 
belenyugodni a megváltozhatat- 
lanba, tegnap reggel levél érke
zett hozzájuk Oroszországból, a 
megholtnak hitt csernay Gyulá
tól. írja, hogy megsebesültén ke
rült orosz fogságba, de már meg
gyógyult.

Ugyancsak orosz fogságból irt 
hvelet édesanyának Farkas Ig
nác helybeli épitő mester is, ki
ről már szintén a legrosszabb 
hírek keringtek. Ebből látható, 
hogy mennyire nem lehet adni 
még a látszólag hiteles halálhí
rekre sem.

— Közgyűlés. A Fejérmegyei és 
Székesfehérvár szab. kir. városi 
Tuberkulózis ellen védekező Egye
sület f. hó 29-én d. e. 11 órakor 
a vármegyeháza kistermében ren
des közgyűlést, ezt megelőzőleg d. 
e. 10 órakor válaszmányi ülést tart.

—  Megőrült a fogházban. Farkas 
Károlyné mar onvásári asszony ez- 
évi augusztus hó elején megölte 

.gyermekét. Letartóztatták s a hely
beli fogházban a gyermekgyilkos 
anya, aki nyitván már borzalmas 
tettének idején is elmebeteg volt, 
megörült. Tegnap a fogházból a 
lipótmezei tébolydába szállították.

— Felhívás a háztulajdonosokhoz. 
Székesfehérvár szab. kir. város 
adóhivatala felhívja mindazon ház
tulajdonosokat, akik a jövő 1915. 
évre vonatkozó házbérvallomási-ivei- 
ket még ezideig be nem adták, 
melyek beadásra a háztulaldonoso- 
kat 1914, évi november hó 2. án 
kelt 8421 |a; zv. sz. a. kiadott hir
detmény és a hírlapok utján is egy- 
izben már felhívtuk, hogy azokat 
a városház emeleti közgyűlési ter
mében a d. e. 8-tól 12i-g tartó hi
vatalos órák alatt legkésőbb folyó 
hó 30 áig bezárólag beszolgáltatni 
szíveskedjenek, mert ellenkező eset
ben minden egyes házbérvallomási- 
ivét be nem adott ház'utajdonos el
len az 1909, évi VI. t. c. 48. §. il
letőleg az 1912. évi Lili. t. c. 39. 
§-a értelmében akivetés során me
gállapított adóalap után 4£, illető
leg 25J-OS adópótlék (birság) lesz 
kirovandó, mely adópótlék után a 
községi pótadó is kivetendő tesz.

—  A kórházak köszöneté. A Fe
jérmegyei Napló naponkint több 
száz példányt küld a 16 katonakór* 
ház számára/Ezenfelül cigarettával 
és .egyéb olvasmányokkal bőven 
ellátja a sebesült katonákat. Eddig 
körülbelül 6—7 ezer drb. olvasni 
valót osztott szét.1 A kórházak ve
zetősége 1 mindegyike meleghangú 
levélben köszönte meg az ajándé
kokat.

'''^PénzOgyör'ürák’fiszteletiellíéféni
önöket vegyenek egy : skatulya 
palmitas . Szivart - és --próbálják 'el-- 
szivnií En tegnap 20 darab közül 

..csak-égyet tudtam elszívni, dé an
nál is jobban elfáradtam, mint egy 

-órai favágásban,:1A': többit pedig el 
kellett dobnom. Az rriái mégis, mi- 
nAsithetetlen-''eljárás1 a « monópilá/ 
íalástó!^ hogy 12 fijlérért árusít égy 

Szivart és élvezhetetlen. 'Pénzügyőr 
• urak önön buzgón örködnek azon; 
'hogy egy kis, csempész‘dohány ne 
kerüljön a kezeink közé, * hát le 
gyének szívesek a trafikot 'is  ; elle
nőrizni és megírni a legfőbb pénz
ügyőr urnák, hogy jobbakat késéi- 
tessen. U ólvégre 12 fillérért már 
elszívható szivart is követelhet az 
ember. Ez már csak szerény kérés ? 
Nemde ? Szíveskedjenek ' méghall- 
Batn'- Aláírás.

— Csütörtökön este 7 és 9 óra
kor „Le a férfiakkal-"

— Csak egy cigarettát! Burián 
Endre gimnáziumi tanuló csinos 
gyiijtőd'jbozt hozott szerkesztősé
günkbe 40 cigarettával és öt szi
varral. A Rédei-féle vendéglőbe he
lyeztük el.

Gyüjtődoboz ürítésünk eredmé
nye; Melzer nővérek 80 cigaretta, 
2 szivar. Ullmann trafik 66 cigaretta, 

-2  szivar. Özv, S'rasszerné 280 ci
garetta, csokoládé. Rotter 231 ciga
retta. Schifferné 300, Vadász 38 ci
garetta, 2 szivar. Havas 226 ciga
retta. Belvárosi szövetkezet 130 ci
garetta, levélpapír. Eddigi gyűjté
sűnk 18.200 cigaretta 55 szivar. 
Felsővárosi szövetkezet 56 cigaretta, 
1 szivar, 43 fillér.

Gyűjtésűnket a K ö v e tk e z ő k é p e n  
osztottuk szél; Vörösmarty kör kór
háza 200 cigaretta. Reáliskola kór- 
ház:200 cigareta, Ezredéves iskola 

■ kórház 2Ö0 cigaretta, Árvaház kór 
ház 200 cigaretta, Ipariskola kórház 
200 cigaretta. Deák Ferenc-utcai 
kórház 200 cigaretta, Lovassági 
laktanya kórház 200 cigaretta 5 
szivar, Mántelepi kórház 200 ciga
retta, Ievélpapir. Vasúti pavilon kór
ház 100 cigaretta, Kereskedelmi 
csarnok kórház 100 cigaretta. 5 
szivar, Dr. Prohászka megyéspüs
pök kórháza 100 cigaretta. Szent 
György-kórház 100 cigaretta 5 szi
var, Javítóintézeti kórház 100 ciga
retta, 400 drb. olvasnivalót újból 
szétosztottunk a sebesült katonák 
között.

Tatláy István és András főreál■ 
iskolai tanulók a sebesült katonák
nak egy csodatrombitát és 6 kötet 
könyvet ajándékoztak.

— Nílus királynője. Ez a szen
zációs római történelmi dráma a 
legfrissebb eseménye a filmpiacnak 
a 2100 méteres filmet. Az Apolló 
Színház óriási költség mellett le
kötötte pénteken és szombaton ren
des helyárak mellett mutatja be.

H adlbiztosltás. A Triestl Álta
lános B iztosító  Társulat (Assi- 
curazioni General!) hazafias ér
zelm ektől vezéreltetve és hogy  
a m ost bevonu ló  24 - 3 6  éves nép
felkelőknek lehetőséget nyújtson  
arra, h o g y  családjukról életbiz
tosítás révén m egtelelő m ódon  
gondoskodjanak, élet-hadlblzto- 
sitásl dijait 33jl-k a l leszállította  

Sorsjegyek a  katonák. kará
csonyára az összes trafikok
ban, páplrkereskedésekben kap
hatók.

- r  .Csütörtökön este 7 érc 9 óra
kor „Le a förflákkal."

Naponta friss vadak, Pénte
ken élő ponty i s  balatoni süllő, 
legszebb fajgyilmölcsök. Ge- 
bauer Testvéreknél Telefon 340-

' .........  m*  ~~ ’ ’■^r^.Csjak’̂ fátotelJ '^- itékí-több 
ézeF;in;őter egészt'ünóm; .140—150 
ptr„ síéltónőíj^ltosztüm:-ajj^kgp&t,"

kólr 'ela'dásSt^hifdétem. r Éppen ,ugy 
férfi; szöyejek'szinVéö, csak fekete 

^ ;1 c ik >,ii^n^4^k<r^cb^it:'.-,yevőioi* 
nek, nagyobb ; tömegben viszont, el
árusítóknak megvételre ajánlom. —

; Riidbányái, posztóftéreskédö.;../. I:. 
í: ~  Moü- Valóban kedves és szen
záció számba ménné elité műsora 
lesz csütörtökön; a budai.uti Olym- 
pia mqzgószinháznak. E napon ke
rül előadásra, a legújabb filmszen- 
zíc;ó a .„Le., a férfiakkal" cimű 4 
felvonásba/ kacagtató;/ vígjáték. :'A 
szellemes ötletek egész sorozata és 
á fényes pótműsor igazán -feiedhe- 
tetlehhé tdszik, ezt az, egy napos 
műsort, amely a fenti napon este 
7 és 9 órakor kerül bemutatásra. ‘

— A katonák karácsonyára 
rendezendő tárgysorsjátékra 
sorsjegyek, már kaphatók az 
Egyházmegyei könyvnyomdában. 
Ára 20 fillér.

— Köhögés és rekedtség ellen
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
SzUt8 Róbert „Magyar Korona" 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér.

— Csü’örtökön este 7 és 9 óra
kor „Le a férfiakkal." . -

Leszálitot! rendkívüli olcsó 
árakon vehetünk női plüsska- 
lapokat 5—6 kor., selyem ve
lúrt 10 kor., filckalapokat 3 
koronáért Knazovitzky divat
áruházában. Telefon 163.

FIUME! kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

: :  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) : :
Pörkölt kávékeverékei utol- 

érhefpH "nek! Saját villamos 
kávén, „ypörkölde 1 Telefon 250.

— be feledkezzünk meg a kór
házainkban szenvedő sebesült ka
tonáink karácsonyáról.

Kávéházban, vendéglőben, do - 
hánytőzsdékben, fodrászterm ek
ben kérjük a Fejérm egyei Nap
lót.

N e dobja el k io lvasott újság
ja it és könyvelt. H ozza be a  
szerkesztőségbe a  sebesültek  
részére.

Nagyszerű újítás folytán gyer
m ekfölvételek a .legsikerültebben  
készülnek VIRÁG m űterm ében  
Rákóczi utca 5. Szolid egységes  
árak. Telefon 334.

APOLLO
színház

Kedden és szerdán :
nov. 24 és 25-én :

1. Katalonia tengerpartján, 
(team. után.) _

2. A smklák fészke, (dráma.)
3. Pupák tévedése, (humoros.)

í; A két anya, g£S“.8 
?; Maxi és az anyósa.

(Vígjáték 2 feiv.)' _■ /
A főszerepben Mas Linder.
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A Hadsegélyző Bizottság JWy-_
-ta«ólago8Hmutatá8ar~~(Fólyiátas.

/ melegítő, TS jtösiplra; ;£  pár. tárd' 
melegítő, Pplgárdi.'. község ; l ;l pér 
érmelegitő,'5 pár iérdmeíegitÖ, 2 

Thősápka,' I tiasmélegítö, Schmelczer 
J Jfikóné 2; hősapka,. Arany Juliska, 
• I pár érmelagitő, Vöröskereszt 
Egylet 3 pár. térdmelegitő, 3 pár 
érmelegitő, Pick Margit, 1,pár .térd 
melegítő, 1 p á r ‘érmelegitő, Negrő 
Leóné Polgárdi 18 darabhósapka 
Pisby; Lészlóné 2 hősapka, özv. 
Kari Józsefné 1 hósápka, 9 pár 
érmelegitő,- Vöröskereszt. Egylet 9 
pár érmelegitő, 2 hasmelegitő, 1 
térdmelegitő, 18 hősápka, Gutt- 
mann Gyuláné 1 hasmelegitő, 

í Braun Mórné 1 pár térdmelelegitű. 
Dr. Nagy Zsigmondné 2 pár lérdmele* 
gitő, 2 darab, hősapka, 2 pár ér
melegitő, Barna Viktorné 2 hősapka 
1 pár érmelegitő, Fejér Karolin 1 
hősapka, Özv. Töítényi Antalné, 6 
pár kapca, Mudry Ilonka 1 hósap
ka, 1 pár térdmelegitő 1 pár ér
melegitő, Felsőbb leányiskola 21 
pár érmelegitő, 3 pár térdmelegitő 
16 hősapka, Bernstein Róza 1 
hósapka, 1 pár térdmelegitő, Iszka- 
szentgyörgy község 17 hasmelgitő 
10 hősapka, 4 pár térdmelegitő, 
Hirschenstein Gyula, 3 pár kapca, 
dr. Mészöly Józsefné 4 pár ér
melegitő, Langraf Lajosné 9 hó
sapka, 4 pár érmelegitő, Pick Ma
rietta 1 pár érmelegitő, Lőwy 
Márkné, 2 pár érmelegitő, Kégl 
Miklősné 1 pár érmelegitő, Tóth 
Ilonka, és Giziké Gárdony 7 hó
sapka, Sárkeszi község 21 hósapka 
líürthy Erzsiké 2 pár érmelegitő, 
Veisz Ilonka 7 darab hasmelegitő, 
özv. Meszlenyi Istvánná 3 pár 
kapca.

A Fejérmegyei Napló az 
összes dohánytözsdékben kap
ható.

S Z Í N H Á Z .

Jönnek a németek. Nagyon kár, 
hogy nem volt zsúfolva kedden 
este a színház. A „Jönnek a néme
tek” olyan kedves darab, amilyent 
az utóbbi esztendőkben nem is 
láttunk a székesfehérvári színpadon. 
A cim után a közönség azt hitte, 
hogy ez is valami tákoit alkalmi 
darab, pedig már elmúlt 40 eszten
dős. Az 1870—71-iki francia-né 
met háború idején német tiszteket 
szállásolnak egy francia gróf há
zába. A háznép retteg, mert azt 
hiszik, hogy vadak a németek, 
akik pedig, hogy a róluk táplált 
rossz véleményt megcáfolják, a le
hető legtinomabban viselkednek, 
úgy hogy a francia család meg
szereti s mikor tovább mennek _
épen karácsony estén a karácsonyfa 
alól — megsiratják őket.

A kevésszámú közönség nagy 
tetszéssel fogadta a szellemesen 
megirt darabot és szívesen tapsolt 
a szereplőknek, akik közül Köny 
vésné elegáns játékával tűnt ki, 
Szálkái Sári pedig az épen neki 
vajó szerepben kedves volt. Alapi, 
László és Csáki szintén dicséretet 
érdemelnek játékukért.

Heti miisor.
Szerda: Ezüst pillangó.
Csütörtök: Mihály pópa leánya. 
Péntek : Napsugár kisas: zonv.

(Zóna.) .
Szombat: Szibill.

Joizü nevetés t ^ p i l J i a n g o s ,^
'na'p'Tz' Apolló szinház / nézőtere.
vltlaxirésfaz/anyósajiikétf-felvónásos
vígjáték a ‘mozi-:közönség /kedven;

■ cévetMax-LinderreKafőszerepben,
jelenetei olyan jókedvét’//Váltott-/ ki 
á közönségből, hogy azok akik Max 
Ltodért és játékát ismerik, néni is 
csodálkoznak e .nagyisiker.felélt. E 
képből vett . jelenetek . .fényképei a 
Nédor.úcai kirakatokban láthatók. 
A- műsor csak. fokozta az,'est sike
rét épugy a két anya mint a szik
lák fészke mindkeltő hatásos dráma. 
A teljes műsor ma is látható.

Ha nem kapjs pontosan a  la 
pot, azonnal jelentse a kiadó
hivatalnak.

A kyburgi kísértet.
Kegény ® nimet lovagkor

TITKOS VÉRTÖBVÉNYSZÉKEINEK
kordból.

A Fejénnegyei Napló számára Dörle A. 
nyomán írta Diabolo.
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ív.
Jobb idők hajnala.

Elég vo lt! A Vehme garázdál
kodásait a jó lovagok megelégel
ték. Elég volt. -

A wetteraui Lohevárban éjfél 
idején titkos teremben halovány 
homályban retesz és zár mögött 
száznál is több lovag p ü l t  össze. 
Hosszú feketével felteritett asztal 
körül ültek, melynek felső végén 
két gyertya között feszület fény
lett. Komoly és fontos ügyről lé
szen itt ma szó, ezt valamennyiök 
arcáról le lelehetett olvasni. Külö
nösen egyikük köré csoportosul
tak a legtöbben, kinek nemes lel- 
külete kiérzett szavából és hall
gatva is liszteletet kért egész meg
jelenése, ezüstös haja pedig ma
gasan iveit homlokán elárulta ta
pasztalatdús korát. Már egyszer 
találkoztunk vele a padeborni püs
pöki kertben, ugyanő az, Huge 
Selbach gráf von dér Lohe.

Halálos csend lett most, mert a 
gróf megnyitotta a gyűlést.

— Igen tisztelt barátaim ! Ked
ves testvérek ! Isten nevében gyűl
tünk ma itt egybe, az ő nevében 
viselünk kardot oldalunkon. Ta
nácskoznunk kell egy felette fon
tos dologról : a Mindenható igaz 
tiszteletéről, imádásárói, a leg
szentebb emberi jogokról, fejedel
münk és hazánk s így családjaink 
és alattvalóink jólétéről, sorsáról 
van szó.

A mindenható Isten a tanunk, 
hogy mennyire fontos összejöve
telünk célja. Legtöbb ideje, hogy 
a becsületes férfiak egyszer már 
szövetséget kössenek, hogy egye
sült erővel szembeszállhassanak a 
Vehme nagy hatalmával és véget 
vessenek azoknak a pokoli gaz
tetteknek, melyeket büntetlenül kö
vet az el napnapután. Vagy meg
várjuk talán, hogy elfolyjon min
den vérünk és hazánk teljesen 
tönkrejusson ? Nincs-e ezer bizo
nyítékunk aziránt, hogy a Vehme 
igazságtalanul gyilkolt, rabolt, fosz
togatott ? Testvérek ! Ti valameny- 
nyien élő tanúi vagytok szavaim 
szomorú igazságának ! Özvegyek, 
árvák hiába panaszolnak. Nyomo
rukat, melybe a Vehme taszította 
őket enyhíteni nem tudja, nem 
meri senki. Hányán bolyonganak 
az erdőkben, mint kiátkozottak, 
ételük bogyó és gyökér, italuk 
forrás, mely után napokig kutat-

;t 4 m á^’-lakásuk-.odvas—fák r‘barlan;"
gok és sorsuk a korai halál, te- 

.méterien holttest, hacsak í' rájuk
; nem akadnak előbb, és kínos mó- 
51ön nem végeznek velük. Száznál 
is többen 'vannak?é. szerencsétle
nek között épen lovagok,/ nem
csak kik : tám aszai. lehetnének, e 
hazának és igazságtalanul veszniük 
kellett. Bosszúért kiált a; sok ár
tatlanul elfolyt /vér az -ég' felé ! 
Nem1 kell megneveznem őket, ki
ket csak nem régen mészároltak 
Te a vértörvényszékek, köny.es 
szemeitek elárulják,, hogy sziveték 
még vérzik a friss' sebektől.

Folyt küv.

Szerkesztői üzenet.
D. Külsfite ek. Elsősorban legyen 

szives pontosabban meghatározni 
lakcímét, mert Székesfehérvárott 
sok küísőlelek van. Még ulca és 
hézszémuk is van. Ami pedig a 
vádjait illeti, vegye tudomásul, hogy 
nem igazak. Okos ember ilyen „azt 
hallottam” pletykáknak nem szokott 
hitelt adni. Mi vétlenségből nagyon 
jól ismerjük ott a viszonyokat, s 
így határozottan állítjuk önnek, 
hogy rágalom az egész. Vtn ott 
felügyelet, gondos vezetés, taka 
rékoskodás. Kifogástalan és minta
szerű minden Jó lesz tehát az ilyen 
„azt hailottamokat” nem továbbadni 
mert ha bizonyítani kell, nagy baj 
jesz belőle.

í- Ft
^APRÓHIRDETÉSEK;

;ítsífl- S&'sör&í.íii- j.$bíi?s"9|'5v' vj ■
E re^ trá g y ar töbl3T|fpcsivalFéiső-

Uj honvéd tiszti kard és zuhhonv 
eladó. Budai-ut 26ja. fuuoony

Egyszeri apróhirdetés éra 4Ó fii 
lér, vastag belükkel 80 fillér.

Kétszobás iitcaí lakás meíékhiT 
Ínségekkel és 2 udvari egyszobás 
lakás 'azonnal,'.'esetleg' február 1-ére 
kiadó, Malom utca 35, sz, a. Tud*, 
kozödni Zámoly-utca. 24. sz. alatt

Gyermekkocsik különféle kivi
telben jutányos árban Gerendái 
Gyula gyérriiekkelerigyéüzletében
Kossuth u. 4. :

Szent Imre-utca 18. szám alatt
(Uránia épület) 3 szobás modern, 
emeleti, utcai lakás fürdőszoba és 
előcsarnokkal minden, órán kiadó.

A háború kis lexikonja 40 fillérért 
kapható az Elet nyomdájában Bu
dapesten,. Damjar.ich-u. 50.

Ha venni, vagy/eladnl: akar, fel
tétlenül 'hirdesse' az apróhirdetések
ben. '

Dr. Prohászka Ottokár megyés
püspök beszéde még kapható a 
Rotter-féle dóhánvtőzsdében. Kos- 
suth-utca.

Ha hirdetdcégeknél vásárol,
vatkozzék lapunkra.

hi-

TELEFON: 216. —  . TELEFON 216.

Nem fázik, ha állandóan melegítő

T 7 - T T Z
vaskályhát á llít be helyiségébe.

Pontos szabályezhatóság, egyszerű kezelés, sok tü
zelő anyag megtakarítás, tetszetős és tartós kiállítás. 
Mérsékelt árak jellemzik a hírneves állandóan mele
gítő V U L K Á N  vasfűtöket. Központi lerakat és 

mintaraktár:

Klein Márkus Fiai fiókjánál,
Székesfehérvár Simor utca 15.

Mindennemű építkezési anyag, szén és lüziíaraktár. 
Eladás nagyban és kicsinyben.

SZÉKESFEHÉRVÁRI BÚTORKÉSZITÖt 
:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

MINT AZ 0 .
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTAR.
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak árúival. 
E ls ő r e n d ű  m fla s z fa lo s o k  á l t a l  f e lü lb ír á l t  m o d e r n  

h á ló - ,  .e b é d lő - ,  s á lo n -  é s  u r i s z o b á k  s tb . "

_  ; Állandó butcrkiállitás! *3891
Kiváló minőségű tolnai szőnyegek, nagy választékban kizárólag 

: l j árucsamokunkban: kaphatók. ; v - a u .
TELEFON 258. -  KOSSUTH-U. 10. -
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Nyomatott az Egyházmegyéi Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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